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ABSTRACT 

Lord Muruga is one of the most notable deities mentioned in Sangam literature. In the 
Sangam hymns, the spear weapon existed in worship as the form of Lord Murugan. 
There are also reports about Velan and the events surrounding his fanatical worship of 
Velan. Those who worshipped Lord Murugan among the inhabitants of the Sangam age 
made specific requests to him. During fanaticism, they prayed to Lord Murugan to 
ensure that the man and woman could live a stable life, for the health of his beloved 
woman, for a child's boon, and to ensure that the lover who went in search of wealth did 
not encounter any dangerous disturbances. One of the most important and special 
features of the rituals of the ancient Tamil people is fanaticism. Velan, the Lord Muruga, 
resides in forests, groves, rivers, ponds, etc. Climbing on to a man named Velan and a 
woman who is the daughter of a gypsy is fanaticism. The field-setting aspect of 
Murugan's fanaticism, the possession of Lord Murugan the devotee, the offering of 
sacrifices, and the worship of Lord Murugan have sought to summarize the 
archaeological evidence available before the Sangam period from a historical point of 
view and the historical basis of worshipping Murugan found in Sangam literature. 

Keywords: Worship, Fanaticism, Hysteria, Indus Valley, Exorcism, Greek Dionysius, 
Dithram. 

முன்னுரை 
முருக வழிொடு மிகவும் பதான்றமயானது. முருகன் குைிஞ்ேி நிைத் தறைவனாகக் 

கருதப்ெட்டான். ெிைகு சொருக்குரிய பதய்வமாகவும் வணங்கப்ெட்டான். கன்னிப் பெண்களுக்குக் காதல் 
சநாய் தருெவனாகவும் அந்சநாறயத் தீர்த்துறவப்ெவனாகவும் பவைியாடல் மூைம் காட்ேிப்ெடுத்தப் 
ெட்டுள்ளான். ேங்க இைக்கியத்தின் வாயிைாகவும் ேிந்து பவளி முத்திறை மூைமாகவும் கிசைக்க 
றடசயானிேியசும் வழிநின்றும் முருவழிொட்டில் பவைியாடல், குைித்து எடுத்துறைக்க முற்ெட்டுள்ளது. 

 
ந.சி. கந்ல யொவின் தசந் மிழ் தசொற்பிறப்பியல் பபரகரொ ி 

“பவைியாட்டு - சவைனாடல், களியாட்டம் 

பவைிபயடுத்தல் - பவைியாட்டு நிகழ்த்துதல்” 

பவைியாட்டு என்ெதற்கு விளக்கம் தருகிைது (Kanthaiya, 2014). முருகனுக்கு நடக்கக்கூடிய ‘அழகிய 
ஆெைணத்றதயுறடயார் நிறனத்த பதாழில் முடிய முருக பூறே ெண்ணும் அவசனாடு வள்ளிக்கூத்றத 
ஆடியது. மனநாறு மாறையுறடயாள் தறைவனது அருறளக் கருதி அவ்விடத்து நிறைறமறயத் 
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தாயைியாதெடி சவங்றக மைத்தாற் பொைிந்த மாறைறயயுறடய பெருந்திறண’ (ெ.1829) என்று அெிதான 
ேிந்தாமணியில் ஆ. ேிங்காைசவலு முதைியார் கூைிச் பேல்கிைார் (Singaaravelu Mudhaliyaar, 2014). 

 
தவறியொட்டு விளக்கம் 

 ‘ேங்க காைத்சத குைிஞ்ேி நிை மக்களிடத்சத ‘பவைியாட்டு’ என்னும் பவைிக் கூத்து மிகப் 
பெரிதும் ெைவியிருந்தது. பவைியாட்டு என்ெது முருகனுறடய பூோரியான சவைன் நடத்தும் 
பவைியாடல், ‘பவைி’ என்னும் போல் பதய்வத்றதக் குைிப்ெதாகும்.” (ெ.107) என்று வித்தியானந்தம். சு 
தமிழர் ோல்பு என்ை நூைில் குைிப்ெிடுகிைார் (Vithiananthan, 2001). ‘பவைி’ என்னும் போல்சை மணம் 
என்னும் பொருள் தரும் ெழந்தமிழ்ச் போல்ைாகும். இச்போல் பதலுங்கு, கன்னடம், மறையாளம், 
சகாண்டி, குவி, ெிைாகூய் சொன்ை ெை திைாவிட பமாழிகளிலும் இடம் பெற்றுள்ளது. சகாண்டி 
பமாழியில் இச்போல் ‘பவயிஆ’ என வழங்குகிைது. மானுடவியைார் குைிப்ெிடும் ோமனிேத்சதாடு 
பதாடர்புறடயதாக இச்போல் சகாண்டி பமாழியில் இன்றும், வழங்குவது குைிப்ெிடத்தக்கது. சவைன் 
பவைியாடலும் ோமனிேத்சதாடு நிறனவூட்டுகின்ைது என ெக்தவத்ேை ொைதி எனும் நூைில் அ. 
ொண்டுைங்கன் பவைியாடல் கட்டுறையில் கூைிச்பேல்கிைார் (Bhakthavatsala Bharathi, 2011). 

மணமாகாதகன்னிப் பெண்கறளச் சூர், அணங்கு சொன்ைறவ தீண்டித் துன்புறுத்துவதாகப் 
ெழந்தமிழ் மக்கள் நம்ெினர். பெண் ஒருத்தி ஓர் ஆண்மகன் சமல் காதல் பகாண்டு உைவு பகாள்ளும் 
சொது அவளுறடய உடைில் ேிை மாற்ைங்கள் உண்டாகின்ைன. அவற்ைிற்குரிய உண்றமயான 
காைணத்றத உணைாத பெண்ணின் தாயும் பேவிைியும் அவள் முருகனால் தீண்டப்ெட்டாள் என்று 
முடிவு பேய்து முருகனுக்குச் ோந்தி பேய்யும் எண்ணத்சதாடு சவைறன அறழக்கின்ைனர். சவைன் 
முருக வழிொடான ‘பவைி’றய எவ்வாறு நிகழ்த்த சவண்டும் என்ெறதத் பதால்காப்ெியர், 

"பவைியைி ேிைப்ெின் பவவ்வாய் சவைன் 

பவைியாட்டயர்ந்த காந்தளும்”  

என வரும் நூற்ொவில் காட்டுகின்ைார் (Thamizhannal, 2008). 

‘பெண்றணப் பெற்ைவர்களின் சவண்டுசகாறள ஏற்றுக் பகாண்ட சவைன் அதற்குரிய 
ஏற்ொடுகறளச் பேய்கிைான். பெண்ணின் வடீ்டின் முற்ைத்தில் பவைியாடும் களம் அறமக்கப்ெடுகின்ைது. 
களம் மைர் மாறைகளால் அழகுெடுத்தப்ெடுகின்ைது. பவைியாடும் சவைனும் தன்றனத் தறழகளாலும், 
பூக்களாலும் அணி பேய்து பகாள்கிைான். ெல்சவறு வறககளில் தன்றன அைங்கரித்துக் பகாண்டு 
நறுமணப் புறகறய எழுப்ெி மணிகறள ஒைித்து முருகறன சவைன் அறழக்கின்ைான். முருகன் 
அவன்சமல் ஆசவேமுற்ைதும், அவன் ஒரு வறகயான மயக்க நிறையில் துள்ளிக்குதித்து 
ஆடிப்ொடுகின்ைான். பவைிக் களத்தில் கட்டப்ெட்டிருக்கும் பகாழுத்த ஆட்டுக்கிடாயின் கழுத்றத அறுத்து 
அதிைிருந்து பெருகும் குருதியிறனச் பேந்திறண அரிேியுடன் கைந்து முருகனுக்குப் ெைியாக அதறனத் 
தூவுகின்ைான். ெைிக்காகக் பகாடுக்கப்ெடும் ஆட்டுக்கிடா இன்று நறடபெறுவது சொல் ேடங்கு 
முறையில் சவைனால் பவட்டப்ெட்டதா அல்ைது அறுக்கப்ெட்டதா என்ெதறன உறுதிபேய்து பகாள்ளத் 
பதாறக நூல் ொடல்களில் ோன்றுகள் இல்றை’. 

‘பதான்றமயான ெழந்தமிழ்ப் ெண்ொசட மக்களிடத்தில் பதாடர்ந்து பகாண்டிருப்ெதால், 
மருளாடிய நிறையில் ேடங்கு பேய்யப்ெட்ட ஆட்டுக் குட்டிறய சவைன் பவட்டியிருக்க சவண்டும். 
சவைன் முருகனுக்குப் ெைியாகத் தூவப்ெட்ட பூக்கறள அணங்குறுத்தப்ெட்ட பெண்ணுக்குப் 
ெிைோதமாகத் தருகின்ைான்’. 

 “ெல்சவ றுருவிற் ேில்ைவிழ் மறடபயாரு 

 ேிறுமைி பகாண்ைிவ ணறுநுத னவீி 

 வணங்கிறன பகாடுத்தி” 
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சோற்றை உறடய ெைியுடன் ேிைிய ஆட்டுக்குட்டிறயக் பகான்றை உடல் பமைிந்த அந்தத் 
தறைவியின் பநற்ைிறயத் தடவி, முருகக் கடவுளிறன வணங்கும் சவைனின் பவைியாடறைக் 
குறுந்பதாறகப் ொடல் கூைிச்பேல்கிைது. இக்காைத்தில் பெண்ணின் பநற்ைியில் பூோரி குங்குமம் 
இடுவறத நிறனவூட்டுகிைது (Puliyur Kesikan, 1996). 

 
சிந்து தவளிமுத் ிலரயில் தவறியொட்டு 

 ேங்க இைக்கியங்கள் சுட்டுகின்ை தமிழ் மைெிற்குட்ெட்ட முருக வழிொட்டுக் கூறுகள் ேிந்துபவளி 
முத்திறைகளில் காணப்ெடுகின்ைன. 

 “அஹமத் ஹேன்டான் (1974) ேிந்து பவளியின் வியாழக்சகாள் ெற்ைிய கருத்துக் கணிப்றெ 
மீட்டுருவாக்கம் பேய்துள்ளனர். அஹமத் ஹேன்டானி (1984) ேிந்து பவளியின் எழுத்துப் புதிறை 
விடுவிக்கும் ெணியில் வியாழக்சகாறளக் குைிப்ெிட்டுள்ளார். வியாழக்சகாளுக்கு வடபமாழியில் 
ெிைகஸ்ெதி என்று பெயர். அது ெிைம்மாவின் மற்பைாரு பெயர். ெிைம்மனுக்குப் ெிைமணஸ்ெதி அல்ைது 
வாேஸ்ெதி என்ை மற்ை பெயர்களும் உண்டு. அஹமத் ஹேன்டான் (1974) கூைிய சமல் 
விளக்கங்கறளசய டி. ஆர். ஆைாவமுதன், ஈைாஸ் ஐைாவதம் மகாசதவன். ெி. எல். ோமி சவறு விதமாக 
விளக்கி உள்ளனர். இவ்விளக்கங்கசள சமசை காட்டப்பெற்ை ேிந்துபவளி முத்திறை முருக 
வழிொட்டுடன் பதாடர்புறடயது என்ெறத விவரிக்கின்ைன. இந்த முத்திறையில் அைேமைத்தில் ஒரு 
கடவுளும் அதற்கும் முன்னால் முழங்கால் சொட்ட கடவுளும், அதற்கு முன்னர், ஒரு ெடீத்தில் 
அறுெட்ட மனிதனின் தறையும் காணப்ெடுவதாக டி. ஆர். ஆைாவமுதன் கூறுகிைார். சமலும் எதிசை 
காணப்ெடும் ஏழு பெண்களும் கார்த்திறகப் பெண்டிர் என்றும் அைேமைம் ெிைம்மன் என்றும் கூைியுள்ளார். 

 ஈைாஸ் அடிகள் ேிை ேிந்துபவளி முத்திறைகறள ஆைாய்ந்து சவைன் என்ை பெயரும் முருகன் 
ஆடு என்ை பெயர் பதாடக்க காை முத்திறைகளின் காணப்ெடுவதாக விளக்கினார். அைேமைம் என்ெதற்குப் 
ெதில் ோடி ஒன்றும் இதன் அருசக காணப்ெடும். ஏழு பெண்டிரும் ெைியிடுவதற்காக நிறுத்தப்ெட்டுள்ளன 
என்று கூைியுள்ளார். 

 (ெி. எல். ோமி 1990 ேங்க நூல்களில் முருகன்) அன்றைய காைத்திசைசய பவைியாடல் 
நிகழ்ந்துள்ளறத அைிஞர்களின் கருத்து பகாண்டு பதளிவறடயைாம் (ெ.25-26) என்று ேிைம்பு நா. 
பேல்வைாசு பதால் தமிழர் ேமயம் எனும் நூைில் கூறுகிைார் (Samy, 1990; Selvarasu, 2001).  

 “ோடியில் பகாம்றெ” உறடய ஒரு பதய்வம் காணப்ெடுகிைது. ோடிக்கு முன்னால் மண்டியிட்டுக் 
பகாம்புடன் அமர்ந்திருக்கும் ஒரு உருவம் தறைறம பூோரி. பூோரிக்குப் ெின்னர் ஓர் ஆட்டுக்கிடாய்க் 
காணப்ெடுகிைது. மூன்று ெிரிவு பகாண்ட ேின்னம் ஒன்று காணப்ெடுகிைது. ோடியில் ெைியிடப்ெட்ட 
ஆட்டின் இைத்தம் கைந்த தானியம் சொடப்ெட்டுச் ோடியில் உள்ள பதய்வச்ேித்திைம் ெைியினால் ோந்தி 
பேய்யப்ெடுகிை பதய்வத்றதசய குைிக்கும். இந்த முத்திறைசய சவைன் பவைியாடல் ேடங்றகக் 
குைிக்கின்ைது என்று ஊகிக்கைாம். ோடியில் இருக்கும் பதய்வம் சவைன் ஆவாகனப்ெடுத்தும் முருகன் 
ஆகும். முத்திறையில் முருகசனாடு பதாடர்புறடய ஏழு (ேப்த) மாதர்களும் காணப்ெடுகிைார்கள். 
வாதாெியிறன ஆண்ட ோளுக்கிய மன்னர்கள் ேப்த மாதர்கறள வணங்கினர். இவர்கள் சவளிர் 
குைத்றதச் ோர்ந்தவர்கள். எனசவ இம்முத்திறை சவளிர் குைப் பூோரி முருகறன வழிப்ெடுவறதசய 
ேித்தரிக்கிைது’. 

 ஏழு மகளிரும் ேங்க காைத்தில் பவைியாடும் முருக வழிொட்டில் இடம்பெறும் குைறவக் 
கூத்சதாடு பதாடர்புறடயவர்களாக இருக்கக்கூடும் என்று ேிைம்பு நா. பேல்வைாசு கூைிச் பேல்கிைார் 
(Selvarasu, 2001). பவைியாடைின் சொது முருகறன ஆவாகனப்ெடுத்துவதலும் அவறனச் 
ோந்திப்ெடுத்துதலும் மிக முதன்றம வாய்ந்தறவ. இந்த ஒரு நிகழ்ச்ேிகளும் இட்ேைங்களாக இக்காை 
மந்திைங்களில் ஆளப்ெட்டுள்ளன. ஒரு அட்ேைம் முருகறன எழுந்தருளச் பேய்வது. இன்பனான்று 
குருதிப்ெைி தந்து அவறன ஆற்றுப்ெடுத்துவது. இந்த இரு ேக்கைங்களும் ேிந்துபவளி முத்திறைகசளாடு 
பகாண்டத் பதாடர்பு அைிஞர்களால் விரிவாக விளக்கம் பெற்றுள்ளறத இங்சக கூறுகின்ைன. 



Vol. 4 Iss. 4 Year 2022  V. Sasikala & R. Vasanthamalai / 2022 DOI:10.34256/irjt22434 
 

 Int. Res. J. Tamil, 261-267 | 264  

 ஆக ‘ேங்க காைச் ேமூகத்தில் பெண்கறள வேியப்ெடுத்தும் ேமூக நம்ெிக்றக நிைவியுள்ளறத 
இதன் மூைம் உணை முடிகின்ைது. இவ்வேியப்ெடுதலுக்கு முருகன் வழிொடு ெயன்ெட்டுள்ளது. 
வேியப்ெட்ட பெண்கள் உடல் நைம் இழக்க உற்ைார் சநாய் தீர்க்க முறனந்துள்ளனர். சநாய்க்குக் 
காைணமாக முருகறன ஆற்றுப்ெடுத்துவதன் மூைம் சநாய் தீர்க்கப்ெட்டுள்ளது. இதுசவ பவைியாடைாகப் 
ெதிவு பேய்யப் பெற்றுள்ளது.’ (Selvarasu, 2001). 

 
சங்க இலக்கியங்களில் தவறியொடல் 

“ேங்க இைக்கியங்கள் சுட்டும் முருக வழிொட்டின் பெரும் ெகுதி பவைியாடல் நிகழ்ச்ேியாகசவ 
அறமந்துள்ளது. 

“களவு அைைாயினும் காமம் பமய்ப்ெடுப்ெினும் 

அளவுமிகத் சதான்ைினும் தறைப்பெய்து காணினும் 

கட்டினுங் கழங்கினும் பவைிபயன இருவரும் 

ஒட்டியத் திைத்தாற் பேய்திக்கண்ணும்” 

பவைியாட்டு நிகழ்ச்ேியின் ெின்புைத்றத விளக்குகின்ைது (Thamizhannal, 2008). தறைவியின் 
களவுக்காதல் ெைைால் அைியப்ெட்டு அைர் உண்டாயினும் காமத்தால் தறைவியின் உடைில் சவறுொடு 
சதான்ைினாலும் இது முருகனால் வந்தது என்று கட்டுவிச்ேி மூைமும் சவைன் மூைமும் குைிப்ொர்த்து 
அைிந்து பவைியாட்றட சமற்பகாள்வர் (Selvarasu, 2001). 

“கா அய் கடவுட் சேஎய் பேவ்சவள் 

ோல்வ தறைவ எனப் செஎ விழவினுள் 

சவைன் ஏத்தும் பவைியும் உளசள”  (ெரி. 5 14-16) 

எனும் ெரிொடல் சவைன் பவைியாடறைப் ‘செய்விழா’ என்றுக் கூறுகின்ைது. ஆக பவைியாடல் 
என்ெது காமம் பதாடர்ொகச் ேினமிக்க முருகன் தீண்டி வருத்தியதாலும் நிகழ்த்தப்ெட்டறத இங்கு 
உணை முடிகிைது. 

 “முருகன் குைிஞ்ேி நிைக்கடவுள். இவன் பதால்காப்ெியைால் சேசயான் எனக் 
குைிப்ெிடப்ெடுகிைான். (அகம் 5) குைிஞ்ேி நிை மக்களின் வாழ்வியல் பேயற்ொடுகளின் அடியாகத் 
சதான்ைிய இத்பதய்வம் குைிஞ்ேியின் களவு வாழ்சவாடு இறணத்துக் கூைப்ெட்டன. அறவ முருகனால் 
மட்டுசம சொக்கப்ெடும் என மக்கள் நம்ெினர். 

 “அணங்கைி கழங்கின் சகாட்டங் காட்டி 

 பவைிபயன உணர்ந்த உள்ளபமாடு மைியறுத்து 

 என்றன அயரும் முருகு நின் 

 பொன்சனர் ெேறைக் குதவா மாசை”  (நற். 47, வரி 8-11) 

 “கைிவளர் ேிைம்ெிற் கடவுட் செணி 

 அைியா சவைன் பவைிபயனக் கூறும்” (ஐங்.ொ.243, வரி 1-2) 

 “அைியாறமயின் பவைிபயன மயங்கி 

 அன்றனயும் அருந்துயர் உழந்தனள்”  (ஐங்.ொ.242, வரி 1-2) 

 “கழங்கு பமய்ப்ெடுத்து கன்னந்தூக்கி 

 முருபகன பமாழியும் ஆயின்  

பகழுதறக பகால்ைிவள் அணங்கிசயாற்சக” (ஐங்.ொ.245, வரி 2-4) 



Vol. 4 Iss. 4 Year 2022  V. Sasikala & R. Vasanthamalai / 2022 DOI:10.34256/irjt22434 
 

 Int. Res. J. Tamil, 261-267 | 265  

எனவரும் ொடல்கள் பெண்டிரின் உடல் வளர்ப்ெில் ஏற்ெடும் மாற்ைத்திற்கு முருகசன காைணம் என 
நம்ெிய நம்ெிக்றககறள பவளிப்ெடுத்துகின்ைனர். தறைவிக்கு ஏற்ெட்ட மாற்ைம் முருகனால் ஏற்ெட்ட 
பவைியல்ை அவள் தறைவன் ொல் பகாண்ட காதசை காைணம் எனும் பேய்திறயயும் சதாழியின் 
கூற்றுகள் பவளிப்ெடுத்துகின்ைன. சதாழியின் இவ்பவண்ணத்திற்கு மறுதறையாய்த் தாய் அவள் காதல் 
வயப்ெட்டறத அைியாது அவளின் உடல் மாற்ைத்திற்கு முருகசன காைணம் என எண்ணுகிைாள். தாயின் 
இவ்பவண்ணசம பவைியாட்டு நிகழ்த்துதற்கு அடிப்ெறடக் காைணமாகின்ைது. இவ்பவைியாட்டில் சவைன் 
எனும் பூோரி கழற்ேிக் காய்கறள இட்டுக் குைி போல்வான். அவன் சமல் முருகன் வந்சதைி ஆட 
சவைன் தறைவியின் இம்மாற்ைத்திற்கு முருகசன காைணம் எனக் குைிச் போல்லுதல் ேங்க 
இைக்கியத்தில் ெைவைாய்ப் செேப்ெட்டுள்ளது என்று பெ. மாறதயன் அவர்கள் தன் நூைில் 
பவைியாட்றடக் கூைி பேல்கிைார். அன்றைய காைத்தில் பெண்களுக்கு ஏற்ெடும் காதல் சநாயிறனத் 
தீர்ப்ெதற்காக இவ்விழா எடுக்கப்ெட்டுள்ளறத அைிய முடிகிைது (Mathaian, 2001).  

 
தவறியொட்டு சடங்கின் பயன் 

 ‘தறைவியின் காதறை பவளிப்ெடுத்தவும் தறைவறன விறைந்து வந்து மணம் முடிக்குமாறு 
அைிவுறுத்தவும் சமற்பகாள்ளப்ெட்ட ேமூக உத்தியாகசவ பவைியாட்டுச் ேடங்றக கருதசவண்டி உள்ளது. 
இதறன சகைளாவில் சவைன்மார் என்ை இனத்தினர் இன்றும் பவைியாடு நடத்திக் குைி கூைி 
வருவதாகவும் சவைன்மார் பேய்யும் பதய்வ ோந்தி வழிொடுகள் ேங்க காைத்து சவைன் பவைியாட்டின் 
எஞ்ேிய கூறுகசள என்றும் சவைன் வழிெட்ட களசம ெல்சவறு மந்திைங்கள் பேய்யும் களமாகப் 
ெின்னாளில் மாைியது. சகைள சவைன் ஆட்டத்றத ஆைாய்ந்த ெி. எல். ோமி குைிப்ெிடுகின்ைார்’ என்று 
தமிழகத்தில் தஞ்றே மாவட்டத்தில் நறடபெறும் கன்னிமார் வழிொடு பவைியாடல் ேடங்கு 
நிகழ்ச்ேிசயாடு ஒத்திருப்ெதாக சுேீைா சகாொை கிருஷ்ணன் 1987:81 தைவுகளின் மூைம் கூைிச் 
பேல்கிைார். பதய்வ சமைிப் பூோரி அருள்வாக்குக் கூறும் வழக்கம் இன்றுவறை நாட்டுப்புைத் பதய்வ 
வழிொட்டில் இருந்து வருவறத பவைியாட்டு ேடங்கின் மூைம் அைிந்து பகாள்ளைாம். 

 
சடங்கியல் நிகழ்த்துநர்கள் 

 ேங்க காைத்தில் சவைன், அகவுநர், அகைவன், கட்டுவிச்ேி, அகவிக் கட்டுறடத்த அகவன் 
மகளிர், முதுவாய்ப் ொணன் நாசடாடிகளாகத் திரிந்தும் கட்டு, கழங்கு, பவைியாட்டுச் ேடங்குகளின் 
வழிக் குைிபோல்ைியும் ேடங்கியல் நிகழ்த்துநர்களாக இருந்து நற்போல் கூைியும் வந்துள்ளறத 
ஆற்றுப்ெறட இைக்கியங்களான நற்ைிறண, குறுந்பதாறக, ஐங்குறுநூறு அகநானூற்றுப் ொடல்கள் 
புைப்ெடுத்துகின்ைன. இவர்கள் அகவிப்ொடும் குைல் வளமும் குைிப்ெைித்திைனும் பகாண்டு பதான்றமச் 
ேமூகத்தின் உளவியல் மருத்துவைாக இருந்துள்ளார் என்று ஓ. முத்றதயா (விரிச்ேி - கட்டு - கழங்கு - 
கன்னம்) தன் கட்டுறையில் கூைிச் பேல்கிைார். 

“அகவன் மகசள அகவன் மகசள 

ொடுக ொட்சட ொடுக ொட்சட அவர் 

நன்பனடுங் குன்ைம் ொடிய ொட்சட” (குறு 23) 

என்று இறேசயாடு ொடும் மகளிர் அகவன்மகள் என்றும், அகவிப்ொடும் ஆடவர் அகைவன் 
என்றும் அறழக்கப்ெட்டனர். 

“கண்டிைக் சகால் பகாண்டு களம் வாழ்த்தும் அகைவன்” (ெதிற்.434) 

பதருக்கள்சதாறும் பேன்று ொடிக் கட்டுப்ொர்த்த பேய்தி குைிப்ெிடப்ெட்டுள்ளது. அகவிக் 
கூறுவதால் அகவல் எனப்ெட்டது. 

“அறுறவ சதாயும் ஒரு பெருங்குடுமிச் 

ேிறுறெ நாற்ைிய ெஃைறைக் பகாடுங்சகால் 
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ஆகுவதைியும் முதுவாய் சவை” (அகம். 195) 

என்று கழங்குொர்த்து பவைியாட்டு எடுக்கும் ேடங்குச் சூழைில் சவைன் தனித்த ஒப்ெறனசயாடு 
இருப்ெது காட்டப்ெட்டுள்ளது. 

“நீண்ட துணியால் சுற்ைப்ெட்ட பெருங்குடுமியும் ெை தறைப் ெகுதிகறளக் பகாண்ட சகாைில் 
றெகறளத் பதாங்கவிட்டும் இருப்ொன்’ என்று சுட்டப்ெடுகிைது. இசத சொை குைிபோல்லும் கட்டுவிச்ேி, 
அகவன் மகளிர் ‘பவண்றமயான நீண்ட கூந்தைிறனக் பகாண்ட நறைமுது பெண்டிைாகக் கழுத்தில் 
முத்துமாறை அணிந்து, றகயில் ேிறுசகாைிறன றவத்திருப்ெர்’ என்று கூைப்ெடுகிைது. “தமிழ்ச் 
ேமூகத்தின் அறுெடாத ெடிமைர்ச்ேிறய மிகவும் நுட்ெமாக சநாக்கினால் ொணர் மைெின் முன் 
பதாடர்ச்ேியானது பதால் குடிகளிடம் பேல்வாக்குச் பேலுத்திய மூதைிவாளனிடமிருந்து பதாடங்குவறத 
அைியைாம். இவர்கசள முன் அைியும் திைன் தீர்க்கமாக உறைத்தல், பதய்வசமைி நிற்கும் தன்றம, 
மந்திை ஆற்ைல், குைி போல்லுதல் நிமித்தம் கணித்தல், ேமூகத்றத வழி நடத்துதல் சொன்ை 
ெண்புகறளக் பகாண்ட முதுவாய் மனிதர்கள், பதால்ெழங்குடிப் ொண்மைெின் சதாற்ைத்றதக் 
காட்டுெவர்கள் ஆவார்கள். முதுவாய் சவைன், முதுவாய்ப் பெண்டிர் முதுவாய்ப் ெல்ைி, சொன்ை 
போல்ைாட்ேிகள் இதறன பமய்ப்ெிக்கும் கருத்துகளாகும். ொண் மைெினறை முதுவாய்ப் ொணன், 
முதுவாய் இைவல் என்ைறழக்கும் வழக்குகள் புைநானூற்ைில் ெயின்று வருகின்ைன.” மனிதன் 
நம்ெிக்றக வயப்ெட்டுக் காைணகாரிய இறயபுகறள அைிய இயைாத காைத்திசைசய ேடங்கியல் 
நிகழ்த்துநர்கள் மூதைிவாளர்களாக இருந்து மக்கறள வழி நடத்தியுள்ளனர் என்ெறத மிகத் பதளிவாக 
விளக்குவறத அைியைாம். 

ேடங்கியல் நிகழ்த்துநர்களான கட்டுவிச்ேி, சவைன், அகைவன் இவர்களுக்பகன்று தனித்த கூற்று 
நிறைகள் எங்கும் இடம் பெைவில்றை. இவர்கள் அகத்திறணயில் தாய், தறைவி, சதாழிக் கூற்றுகளில் 
செேப்ெடுத் மாந்தைாகசவ வைம் வருகின்ைனர். ேடங்கியைாளர்கள் கூறுவதற்கும் ேடங்குச் 
பேயல்களுக்கும் ெதில் உறைத்துப் ொடுெனவாகசவ ொடல்கள் அறமந்துள்ளன. என்று ஓ. முத்றதயா 
ெண்றடத்தமிழர் ேமய மைபுகள் எனும் தன் நூைில் விரிச்ேி - கட்டு - கழங்கு – கன்னம் தன் கட்டுறை 
வாயிைாக ேடங்கியல் வல்லுநர்கறளப் ெற்ைி விரிவாகக் கூைியுள்ளார். 

 
 மிழ் முருகனும் கிபரக்க லடபயொனிசியசும் 

“கிசைக்கறடசயானிேியஸ் களிப்ெில் பதய்வம், மதுவின் கடவுள், இவறனப் ொடித் துதிப்ெவர்கள் 
பெரும்ொலும் பெண்கசள, றடசயானிேியஸ் ெற்ைிய வழிொட்டுப் ொடல்கள் ‘டித்ைாம்’ 
என்ைறழக்கப்ெட்டன. ொக்ோண்டர்ஸ் என்னும் மகளிர் கூட்டம் றடசயானிேியஸ் வழிொட்றட 
சமள்பகாள்வதால் மன்னன் ைிக்குர்கோஸ் ேிறைெிடிக்கப்ெடுகின்ைனர். றடசயானிேியஸ் மறைக் 
கடவுளாக இருப்ெதால் பெண்கள் மது அருந்தி களிப்பெய்தி வடீ்டிறன மைந்து மறைப் ெகுதிகளுக்குச் 
பேன்று ‘சயாய்’ என்று கூக்குைைிட்டு வழிெடுகின்ைனர். இவ்வழிொட்றடத் தடுக்க நிறனத்த பெந்தீோல் 
என்னும் மன்னம் மது கணிப்புற்ை அவன் அன்றனயாசை பகால்ைப்ெடுகின்ைான். திபெேி என்னும் 
ெகுதியில் திைாட்றே சதாட்டங்கறள வளர்த்து மதுைேத்திறன உற்ெத்தி பேய்து மக்கறளக் களிபவைி 
பகாள்ளச் பேய்கின்ைான். மது மூைம் மக்கறள மகிழ்ச்ேியும் களிப்பும் அறடயச் பேய்ெவன் 
றடசயானிேியஸ் குைிப்ொக கிசைக்கப் பெண்கள் றடசயானிேியஸின் துதிொடிகளாக இறேக் 
கருவிகறள மீட்டு வணங்குகின்ைனர். தமிழ்க் கடவுள் முருகன் பெண்களின் காதல் சநாறயப் 
சொக்குவனாகவும், தீங்குகறளக் கறளப்ெவனாகவும், காதைர்கறளச் சேர்த்து றவப்ெவனாகவும் 
கருதப்ெடுகின்ைான். பெருமுதுப் பெண்டிர்கள் எனப்ெடும் சதவைாட்டிகளால் (ோைினி சொன்சைார்) 
றடசயானிேியஸ் வழிொட்டில் மதுசெரிடம் பெறுவது சொல் சவைன் பவைியாட்டில் குருதி ெைி 
முக்கிய இடம் பெறுகின்ைது. முருகன் ஆவி ஏைிய சவைன் ஆடிடும் பவைியால் ேடங்கு கிசைக்கத்தில் 
பெண்கள் றடசயானிேிறஸ மதுக்களில் பெய்திப் சொரிடும் ேடங்கு சொன்சை அறமந்திருக்கின்ைனர். 
முருகனுக்கு எடுக்கப்ெடும் குைறவக்கூத்து விழாவில் சதக்கட்சதறும் பவைியாட்டுக் களத்தில் குருதிப் 
ெைியும், குருதி கைந்த திறணயும் செரிடம் பெறுகின்ைன. றடசயானிேியஸ் வழிொட்டின் முதல் 
கட்டத்தில் ‘மது’ மட்டுசம முக்கிய இடம் பெறுகின்ைது. குருதிப்ெைி இடம் பெைவில்றை. அதற்குப் 
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ெதிைாக றடசயானிேியஸின் காவல் பதய்வங்களாகச் பேயல்ெடும் “பேன்டாைஸ்” மட்டுசம நைெைி 
ஏற்கின்ைது. றடசயானிேியஸ் வழிொடு “சைாம்” சொன்ை நாடுகளில் ெைவிய சொது ஆடுகள் 
ெைியிடப்ெட்டன. முருக வழிொடு தமிழ் ெண்ொடு, பமாழி தத்துவத்சதாடு ஒன்று கைந்து இருந்தாலும் 
அதில் ெைவித கைப்புகள் நிகழ்ந்து இறணவு பெற்று இன்றைய நிறைறய எய்தியுள்ளது என்று மு. 
அருணாேைம் அரிமாசநாக்கு இதழில் தமிழ் முருகனும் கிசைக்க றடசயானிேியல் தன் கட்டுறையின் 
வாயிைாகக் கூைிச் பேல்கிைார். 

 
முடிவுலர 

முருகனுக்கு பவைியாடல் ெைவாைாக நிகழ்ந்துள்ளறத இக்கட்டுறையின் மூைம் அைிய 
முடிகிைது. சமற்கண்ட பேய்திகளின் வழி முருக வழிொடானது பதான்றம வழிொடு என்ெது விளங்கும். 
கி.மு.5000 நூற்ைாண்டுகட்கு முன்செ வழிொடு இருந்தறமயும் ேங்க காைத்தில் அது ேிைப்ொன 
வழிொடாக மாைியறமயும் அதற்குப் ெின்சன தனிப் பெருங்கடவுளாக முருகப் பெருமான் சொற்ைப் 
பெற்ைறமயும் அைிய முடிகிைது. ேிந்துபவளி முத்திறைகளில் காணப்ெடும் முருகனின் வழிொடும் 
பவைியாடலும் இன்றைய நிறையில் எவ்வாறு மாற்ைம் பெற்ைது என்ெறதயும் கிசைக்க கடவுளான 
றடசயானிேியசும் முருகன்தான் என்ெது ெற்ைியும் கூைிச் பேல்கிைது. இன்றைய காை கட்டத்தில் 
முருகனுக்கு பவைியாடல் என்னும் நிகழ்வானது காவடி எடுத்தல், அைகு குத்துதல் 
சொன்ைறவயாகவும், செய் ஓட்டுதல், ெைியிடுதல் காளி சொன்ை பதய்வங்களுக்கு உரியதாக மாற்ைம் 
பெற்றுள்ளறதயும் அைிய முடிகின்ைது. 

 
References 

Bhakthavatsala Bharathi, S. (2011) Panpatiyal Nokkil Pandaith Thamilar Samaya Marapukal, Puducherry Institute of 
Linguistics and Culture, Puducherry, India 

Kanthaiya, N.C. (2014) Senthamil Sorpirapiyal Agarathi, Tamilmann Pathippagam, Chennai, India 

Mathaian, P. (2001) Varalatru Nokkil Thonmangalum Palamarabu Kathaikalum, Tamil University, Thanjavur 

Puliyur Kesikan, (1996) Kurunthogai Thelivurai, Paari Nilayam, Chennai, India. 

Samy, P.L. (1990) Sanga Noolgalil Murugan, Sekar Pathipagam, Chennai, India 

Selvarasu, S. (2001) Thol Tamilar Samayam, Kaviya Pathipagam, Chennai, India 

Singaaravelu Mudhaliyaar, A. (2014) Abithaana Sinthaamani Sempathippu, Seetha Pathippagam, Chennai, India 

Thamizhannal, (2008) Tholkappiyam Moolamum Karuthuraiyum, Meenakshi Puthaka Nilayam, Madurai, India 

Vithiananthan, S. (2001) Tamilar Saalbu, Paari Nilayam, Chennai, India 

 

Funding: No funding was received for conducting this study. 
 
Conflict of Interest: The Author has no conflicts of interest to declare that they are relevant to the content 
of this article. 
 
About the License: 

 

 
 
 

© The Author 2022. The text of this article is open access and licensed under a 

Creative Commons Attribution 4.0 International License 


